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Cea de a doua piesă a autoarei britanice 
Caryl Churchi l l  prezentată p u bl icu lu i  
românesc - după cea dintîi, cunoscută pri� 
meteoricul turneu de anul trecut (Pădurea 
nebună) - am bele făcînd parte dintr-o 
producţie dramaturgică destul de amplă, 
reprezentată de mai multe teatre, la Radio 
şi la TV, începînd din 1 972, ne face să 
credem în descoperirea unei reţete, pe 
care am putea-o concretiza cam aşa: se 
alege o temă, se organizează o deplasare 
la faţa locului, se stă de vorbă cu oamenii, 
se înregistrează ziceri, fraze, povestiri, 
r e l atăr i  a l e  l o c a l n i c i l o r  p e n t r u  a f i  
reprodusa întocmai, se adaugă fapte citite 
în presă, se amestecă într-un anume 
dozaj, condimentîndu-se cu elemente de 
ficţ iune ,  chiar de fantastic culese din 
credinţele populare a le locului sau ale 
altor locuri, pentru a da realului o dimen
siune transcendentală. Se serveşte cald, 
ca o felie de viaţă autentică, după ce textul 
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a fost definitivat în colaborare cu regizorul 
şi cu actorii, în exerciţii de atelier. N-are 
importanţă dacă ceea ce rezultă numim în 
mod curent "piesă•, sau mai cur'i'nd un 
reportaj sau altceva. Important e să dea 
publicului senzaţia de adevăr, de auten
t ic i tat e ,  scoţîn d u - 1  d i n t r- u n  con
venţionalism comod. Mai ales unui  anume 
public citadin,  pentru care viaţa grea a 
muncitorilor - îndeosebi a muncitoarelor -
din Mlaştină, o regiune britanică devenită 
în decursul anilor un teren fertil de ex
ploatare şi un mijloc de îmbogăţire a unor 
companii comerciale şi unor proprietari 
întreprinzători - poate însemna un şoc, 
revelator al unei  realităţi îndepărtate, 
misterioase şi exotice. De aci şi interesul 
manifestat în Anglia şi America pentru 
această piesă. 

Pentru publicul nostru , care a văzut pe 
scenă şi Domnlfoara Nastasla şi Răzefll 
l u i  Bogdan,  v i aţ a  m i z e r ă  a u n e i  
comunităţi marginale, prezentată c u  o 
presupusă exactitate documentară şi o 
minimă transfigurare artistică, e mai puţin 
semnificativă. E adevărat, Caryl Churchill 
a împletit în amalgamul de scene din viaţa 
cotidiană a culegătorilor de cartofi din 
Mlaştină o poveste de dragoste, ca un 
liant al instantaneelor disparate şi statice, 
i n t rod u cîn d u n  f i l o n  de t e n s i u n e  
dramatică. E o "love story" cu final tragic, o 
"imposibilă iubire" între o femeie măritată, 
mamă a două fetiţe, şi un bărbat care şi-a 
părăsit de doi ani nevasta şi copiii pentru a 
veni să muncească aici, în mlaştină, pe un 
salariu mizer. O poveste de dragoste trăită 

ca o ultimă soluţie de salvare din maras
m u l  cotid ian ,  Tn care toţ i visează la 
•pasărea albastră a fericirii". Dar asta nu e 
s u f i c i e n t  p e ntru a d a  a m a l g a m u l u i  
coerenţă artistică şi structură dramatică. 

Pentru tînăra regizoare Andreea Vulpe 
(care este şi autoarea versiunii româneşti 
a textului şi, probabil, şi a opţiunii reper
toriale) şi pentru actori i  Teatrului  Mic 
întîlnirea cu această insolită scriitură şi cu 
u n iversul  u m a n  re preze ntat în ea a 
însemnat, poate, o experienţă interesantă. 
Pentru a d i namiza textul şi a-i spori 
dramatismul, regizoare& a scos în relief 
povestea d e  d ragoste , estompîn d 
problematica socială (tratată de autoare 
cu multe amănunte, care configurează un 
mediu şi un destin al Mlaştinii), impunînd 
o mişcare scenică bogată, creTnd acţiuni 
fizice în favoarea unei autenticităţi aspre, 
colţuroase şi a unor efecte şocante, sub
l i n i i nd  l i psa de prejudecăţ i pu ritana. 
Universul uman al mlaştinii - spaţiu con
cret şi s imbolic totodată - manifestă 
p re d i spoz i ţ i i  pe ntru explozi i  şi stări 
paroxistice, isterizate. Laconismul textului 
- îndeosebi în scenele de dragoste, con
turata de autoare cu simplitate şi discreţie 
- este anulat prin dezlănţuirile de sen
zualitate ale eroilor. Simona Măicănescu 
(Va l )  şi Gheorghe Visu (Frank )  dau 
credibilitate personajelor prin sinceritatea 
jocului ,  atingînd performanţa un.ei maxi
me simplităţi în scena ce precede omorul. 
Toţi ceilalţi actori întruchipează cile două
trei personaje, umplînd contururile cu sub
stanţă umană, izbutind să-şi mobilizeze 
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resursele pentru transpu neri variate, 
rapide, alternative. Leopoldina Bălănuţă 
conferă nobleţe şi profunzime Duhului şi 
bătrînei nonagenare lvy, Coca Bloos pune 
un strop de umor trist în ciudata Nell şi 
altfel de u mor în întreprinzătorul japonez, 
Rodica Negrea trece cu dezinvoltură de la 
vaj n ica Mrs. Hassett la adolescenta 
răzvrătită Becky sau la bigota Alice, Oana 

Ioach im doved eşte supleţe în rolur i  
v a r i at e ,  Mon ica G h i u ţ ă  se i m pl i c ă  
temeinic în fiecare rol, Ioan Chelaru com
pune cu acurateţe două tipuri, iar cele 
două studente, Crenguţa Hariton şi Clara 
Popescu, anunţă două speranţe certe. 
Scenografia Doinei Levinţa, în intenţ ie 
creatoare de atmosferă, încearcă si 
îmbine configurarea concreti a locului cu 
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sensul său simbolic, reuşind pe alocuri 
momente de poezie, împiedicînd zborul 
fante z i e i  în fa ld u r i l e  g re o a i e  a le  
materialelor plastice. 

Şi pleci de la teatru cu dorul neostoit 
după un mare spectacol . .  

MARGARETA BĂRBI.!ŢĂ 
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